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tot wijziging van artikel 215 van het
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Karel Pinxten en Pierre Lano)

modifiant l’article 215 du Code
des impôts sur les revenus 1992

(déposée par MM. Georges Lenssen,
Karel Pinxten et Pierre Lano)

De nombreuses PME sont aux mains d’un holding
familial et ne remplissent dès lors pas les conditions
exigées pour bénéficier du taux réduit à l’impôt des
sociétés, dès lors que leurs actions ne pas détenues à
concurrence d’au moins la moitié par des personnes
physiques.

Cette proposition de loi vise à assouplir les condi-
tions d’obtention de la réduction de manière à ce que
les PME susmentionnées puissent également bénéfi-
cier de la réduction d’impôt lorsque toutes les actions,
tant de la PME que du holding, sont nominatives.

Heel wat KMO’s worden ondergebracht in een fami-
liale holding en voldoen daarom niet aan de voorwaar-
den om het verlaagd tarief op het vlak van de
vennootschapsbelasting te kunnen genieten, omdat de
aandelen niet voor ten minste de helft in het bezit zijn
van natuurlijke personen.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de voorwaarden voor
het verkrijgen van de vermindering te versoepelen zo-
dat hoger genoemde KMO’s alsnog de belastings-
vermindering kunnen genieten wanneer alle aandelen,
zowel van de KMO als van de houdstervennootschap,
op naam zijn.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 215, tweede lid van het Wetboek van de In-
komstenbelastingen 1992 voert het verlaagde tarief in
op het vlak van de vennootschapsbelasting.

Het derde lid, 2° van dit artikel heeft evenwel tot ge-
volg dat vennootschappen waarvan de aandelen die het
maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen voor ten
minste de helft in het bezit zijn van één of meer andere
vennootschappen en die geen door de Nationale Raad
van de Coöperatie erkende coöperatieve vennootschap-
pen zijn, geen toepassing kunnen maken van het ver-
laagde tarief.

Heel wat KMO’s worden nochtans ondergebracht in
een familiale holding en voldoen bijgevolg niet aan de
voorwaarden om het verlaagd tarief op het vlak van de
vennootschapsbelasting te kunnen genieten.

Voorliggend  wetsvoorstel strekt er dan ook toe de
bepaling van het derde lid, 2° van artikel 215 buiten wer-
king te stellen wanneer de aandelen die het maatschap-
pelijk kapitaal vertegenwoordigen op naam zijn en de
houdstervennootschap een holdingvennootschap is of de
houdstervennootschappen holdingvennootschappen zijn,
waarvan de aandelen die het maatschappelijk kapitaal
vertegenwoordigen op hun beurt ook op naam zijn en
volledig in het bezit zijn van natuurlijke personen. Ten-
einde voldoende transparant te zijn moeten dus alle aan-
delen, zowel van de KMO als van de bovenliggende hol-
ding, op naam zijn.

De mening dat enkel grote ondernemingsgroepen via
een holdingstructuur georganiseerd zijn, is volledig fout.
Heel wat familiebedrijven, die trouwens ontzettend be-
langrijk zijn voor de uitbouw van onze economie, hebben
ook baat bij de uitbouw van een holdingstructuur.

Er zijn tal van redenen waarom er gewerkt wordt met
een holding. Wel moet benadrukt worden dat de fiscale
motieven haast niet meer spelen bij de overweging om
een holdingstructuur uit te werken. Een aantal fiscale
gunstmaatregelen zijn immers enkel voorbehouden aan
de «fiscale» KMO’s die niet georganiseerd zijn via een
holding.

De redenen voor de oprichting van een holdingstruc-
tuur zijn dan ook vooral van niet-fiscale aard. De oprich-
ting van een holdingstructuur heeft als nut:

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’article 215, alinéa 2, du Code des impôts sur les
revenus 1992 instaure le taux réduit à l’impôt des socié-
tés.

L’alinéa 3, 2°, de cet article a toutefois pour effet de
priver de l’application du taux réduit les sociétés, autres
que les sociétés coopératives agréées par le Conseil
national de la coopération, dont les actions ou parts re-
présentatives du capital social sont détenues à concur-
rence d’au moins la moitié par une ou plusieurs autres
sociétés.

Un grand nombre de PME sont cependant regroupées
dans un holding familial et ne remplissent donc pas les
conditions pour bénéficier du taux réduit en ce qui con-
cerne l’impôt des sociétés.

La présente proposition de loi vise par conséquent à
suspendre l’application de l’alinéa 3, 2°, de l’article 215
lorsque les actions ou parts représentatives du capital
social sont nominatives et lorsque la société détentrice
est un holding ou lorsque les sociétés détentrices sont
des holdings, dont les actions ou parts représentatives
du capital social sont à leur tour nominatives et sont in-
tégralement détenues par des personnes physiques. Pour
qu’elles soient suffisamment transparentes, toutes les
actions ou parts, tant celles de la PME que celles du
holding dont elle dépend, doivent être nominatives.

L’idée selon laquelle seuls quelques grands groupes
d’entreprises auraient la structure d’un holding, est tota-
lement erronée. Un grand nombre d’entreprises familia-
les, qui sont par ailleurs d’une importance capitale pour
le développement de notre économie, ont aussi tout avan-
tage à faire partie d’une structure de holding.

Il existe de nombreuses raisons pour se tourner vers
le holding. Il convient toutefois de souligner que les mo-
tifs fiscaux ne jouent presque plus aucun rôle dans la
décision de créer ce type de structure. Une série de me-
sures fiscales avantageuses sont en effet réservées
exclusivement aux PME « fiscales » qui n’ont pas la struc-
ture d’un holding.

Les raisons de la création d’une structure de holding
sont dès lors principalement de nature non fiscale. La
création d’une structure de holding est utile pour:
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- financiële centralisatie van middelen: de overtollige
financiële middelen van één vennootschap kunnen via
dividenden uitgekeerd worden aan de holding, die ze dan
op haar beurt kan uitlenen aan een andere werk-
maatschappij, waardoor autofinanciering wordt aangemoe-
digd;

- versterking van werkmaatschappijen: twee werk-
maatschappijen met een holding erboven staan veel ster-
ker dan twee losse werkmaatschappijen (geconsolideerde
cijfers, globaal sterkere mogelijkheden,…). Financiële
instellingen en leveranciers juichen groepsstructuren toe
vermits ze dan grotere zekerheid hebben, winsten kun-
nen van diverse werkmaatschappijen komen, tegenval-
lende resultaten van één lid van de groep kunnen opge-
vangen worden door andere leden van de groep, enz.  De
uitbouw van een onderneming, met alle positieve gevol-
gen voor de tewerkstelling, kan hierdoor versneld wor-
den;

- tegengaan van (familiale) versnippering van aande-
len: dit bevordert het behoud van een stabiel
aandeelhouderschap in de werkmaatschappijen. Het zeg-
genschap binnen een werkmaatschappij wordt gecentra-
liseerd ongeacht de eventuele versnippering van de aan-
delen van de holding, hetgeen de continuïteit van de
vennootschap en dus ook van de tewerkstelling ten goede
komt;

- coördinatie van beheer en controle, centralisatie van
diensten: een aantal functies bij diverse werk-
maatschappijen wordt waargenomen door dezelfde per-
sonen of diensten (management, personeel, administra-
tie, aan- en verkoop,…)

- afschermen van overtollige liquiditeiten: de overtol-
lige middelen worden best buiten de risico-sfeer gehou-
den, en kunnen dus opgenomen worden door de holding-
maatschappij, om van daaruit te sturen naar gelang de
noodwendigheden van de groepsleden;

- groepering in één juridische structuur: afspraken over
bijvoorbeeld voorkooprechten, aandelenruil, enz. moeten
slechts één keer worden vastgesteld in de holding-
maatschappij en gelden dan voor alle werk-
maatschappijen;

- centralisering van investeringen in bedrijfsgebouwen:
vaak is het gewenst om onroerend goed niet bloot te stel-
len aan bedrijfsrisico. De aandeelhouders hebben er dan
belang bij om het onroerend goed uit de werkmaatschappij
te houden. Soms delen diverse werkmaatschappijen het-
zelfde onroerend goed, of zijn centrale diensten (zoals

- assurer une centralisation financière des moyens :
les moyens financiers excédentaires d’une seule société
peuvent être distribués par le biais de dividendes au hol-
ding, lequel peut les prêter à son tour à une autre société
opérationnelle, ce qui encourage l’autofinancement;

- renforcer les sociétés opérationnelles : deux socié-
tés opérationnelles chapeautées par un holding sont beau-
coup plus fortes que deux sociétés indépendantes (chif-
fres consolidés, potentialités globalement plus fortes, …).
Les organismes financiers et les fournisseurs apprécient
les structures de groupe, étant donné qu’elles offrent plus
de sécurité, que les bénéfices peuvent provenir de diffé-
rentes sociétés opérationnelles, que les résultats déce-
vants d’un des membres du groupe peuvent être com-
pensés par ceux d’autres membres du groupe, etc. Le
développement d’une entreprise, avec toutes les consé-
quences positives pour l’emploi que cela implique, peut
s’en trouver accéléré;

- empêcher l’éparpillement (familial) des actions : ceci
contribue au maintien d’un actionnariat stable dans les
sociétés opérationnelles. Le pouvoir de décision au sein
d’une société opérationnelle est centralisé, indépendam-
ment d’une éventuelle dispersion des actions du holding,
ce qui favorise la continuité de la société, et donc égale-
ment l’emploi;

- coordonner la gestion et le contrôle, centraliser les
services : certaines fonctions dans différentes sociétés
opérationnelles sont assurées par les mêmes personnes
ou services (management, personnel, administration,
achat et vente,…)

- protéger les liquidités excédentaires : il est préféra-
ble de maintenir les liquidités excédentaires en dehors
de la zone de risque. Celles-ci peuvent donc être re-
cueillies par le holding, pour être orientées à partir de
celui-ci en fonction des nécessités des membres du
groupe;

- regrouper en une seule structure juridique : les ac-
cords portant, par exemple, sur les droits de préemption,
l’échange d’actions, etc., ne doivent être fixés qu’une
fois au sein du holding et sont alors valables pour toutes
les sociétés opérationnelles;

- centraliser les investissements en bâtiments indus-
triels: souvent, il est souhaitable de ne pas exposer les
biens immobiliers au risque d’exploitation. Les actionnai-
res ont alors intérêt à maintenir les biens immobiliers en
dehors de la société opérationnelle. Parfois, différentes
sociétés opérationnelles partagent le même bien immo-
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administratie, personeelsfuncties, algemeen manage-
ment, verkoopdiensten,…) gehuisvest in hetzelfde ge-
bouw als de diverse werkmaatschappijen. Een holding-
maatschappij kan hiervoor een ideale oplossing zijn;

- risicovermijding (financieel): zodat mindere presta-
ties van één van de vennootschappen het geheel niet in
gevaar brengt;

- mogelijk instrument voor management buy-out;

- afschermen van het familiale privé-vermogen: zo
kan bij het aangaan van een lening de holding de waar-
borgen geven bij een bankinstelling, in plaats van de
privé-aandeelhouder.

Georges LENSSEN (VLD)
Karel PINXTEN (VLD)
Pierre LANO (VLD)

bilier ou les services centraux (tels que l’administration,
les fonctions de personnel, la gestion générale, les ser-
vices de vente,…) se trouvent dans le même bâtiment
que les différentes sociétés opérationnelles. Dans ce
contexte, un holding peut représenter la solution idéale;

- éviter les risques (financiers) : de sorte que les moins
bonnes performances d’une des sociétés ne mettent pas
l’ensemble en péril;

- servir éventuellement d’instrument de management
buy-out;

- protéger le patrimoine familial privé : c’est ainsi que
lors de la souscription à un emprunt, le holding pourra se
substituer à l’actionnaire privé pour donner les garanties
à l’organisme bancaire.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 215, derde lid, 2° van het Wetboek van de In-
komstenbelastingen 1992 wordt aangevuld met de vol-
gende zin:

«Deze bepaling is niet van toepassing wanneer de
aandelen die het maatschappelijk kapitaal vertegenwoor-
digen op naam zijn en de houdstervennootschap een
holdingvennootschap is of de houdstervennootschappen
holdingvennootschappen zijn,  waarvan de aandelen die
het maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen op hun
beurt ook op naam zijn en volledig in het bezit zijn van
natuurlijke personen.».

22 oktober 2004

Georges LENSSEN (VLD)
Karel PINXTEN (VLD)
Pierre LANO (VLD)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 215, alinéa 3, 2°, du Code des impôts sur les
revenus 1992 est complété comme suit:

«Cette disposition n’est pas applicable lorsque les
actions ou parts représentatives du capital social sont
nominatives et lorsque la société détentrice des actions
ou parts est un holding ou que les sociétés détentrices
des actions ou parts sont des holdings, dont les actions
ou parts représentatives du capital social sont à leur tour
nominatives et sont intégralement détenues par des per-
sonnes physiques.».

22 octobre 2004
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BIJLAGEANNEXE
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TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

10 avril 1992

Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 215

Le taux de l’impôt des sociétés est fixé à 33 p.c.

Lorsque le revenu imposable n’excède pas 322.500
EUR, l’impôt est toutefois fixé comme suit:

1° sur la tranche de 0 à 25.000 EUR: 24,25 p.c.;

2° sur la tranche de 25.000 EUR à 90.000 EUR: 31
p.c.;

3° sur la tranche de 90.000 EUR à 322.500 EUR:
34,5 p.c.

L’alinéa 2 n’est pas applicable:

1° aux sociétés, autres que les sociétés coopérati-
ves agréées par le Conseil national de la coopération,
qui détiennent des actions ou parts dont la valeur d’in-
vestissement excède 50 p.c., soit de la valeur rééva-
luée du capital libéré, soit du capital libéré augmenté
des réserves taxées et des plus-values comptabilisées.
La valeur des actions ou parts et le montant du capital
libéré, des réserves et des plus-values sont à envisa-
ger à la date de clôture des comptes annuels de la
société détentrice des actions ou parts. Pour détermi-
ner si la limite de 50 p.c. est dépassée, il n’est pas
tenu compte des actions ou parts qui représentent au
moins 75 p.c. du capital libéré de la société qui a émis
les actions ou parts ;

2° aux sociétés, autres que les sociétés coopérati-
ves agréées par le Conseil national de la coopération,
dont les actions ou parts représentatives du capital
social sont détenues à concurrence d’au moins la moi-
tié par une ou plusieurs autres sociétés. Cette dispo-
sition n’est pas applicable lorsque les actions ou
parts représentatives du capital social sont nomi-
natives et lorsque la société détentrice des actions
ou parts est un holding ou que les sociétés déten-
trices des actions ou parts sont des holdings, dont
les actions ou parts représentatives du capital so-

TEXTE DE BASE

10 avril 1992

Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 215

Le taux de l’impôt des sociétés est fixé à 33 p.c.

 Lorsque le revenu imposable n’excède pas 322.500
EUR, l’impôt est toutefois fixé comme suit:

1° sur la tranche de 0 à 25.000 EUR: 24,25 p.c.;

2° sur la tranche de 25.000 EUR à 90.000 EUR: 31
p.c.;

3° sur la tranche de 90.000 EUR à 322.500 EUR:
34,5 p.c.

L’alinéa 2 n’est pas applicable:

1° aux sociétés, autres que les sociétés coopérati-
ves agréées par le Conseil national de la coopération,
qui détiennent des actions ou parts dont la valeur d’in-
vestissement excède 50 p.c., soit de la valeur rééva-
luée du capital libéré, soit du capital libéré augmenté
des réserves taxées et des plus-values comptabilisées.
La valeur des actions ou parts et le montant du capital
libéré, des réserves et des plus-values sont à envisa-
ger à la date de clôture des comptes annuels de la
société détentrice des actions ou parts. Pour détermi-
ner si la limite de 50 p.c. est dépassée, il n’est pas
tenu compte des actions ou parts qui représentent au
moins 75 p.c. du capital libéré de la société qui a émis
les actions ou parts;

2° aux sociétés, autres que les sociétés coopérati-
ves agréées par le Conseil national de la coopération,
dont les actions ou parts représentatives du capital
social sont détenues à concurrence d’au moins la moi-
tié par une ou plusieurs autres sociétés;
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

10 april 1992

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 215

Het tarief van de vennootschapsbelasting bedraagt
33 pct.

Wanneer het belastbare inkomen niet meer dan
322.500 EUR bedraagt, wordt de belasting evenwel als
volgt vastgesteld:

1° op de schijf van 0 tot 25.000 EUR: 24,25 pct.;

2° op de schijf van 25.000 EUR tot 90.000 EUR: 31
pct.;

3° op de schijf van 90.000 EUR tot 322.500 EUR:
34,5 pct.

Het tweede lid is niet van toepassing:

1° op vennootschappen, andere dan door de Natio-
nale Raad van de coöperatie erkende coöperatieve ven-
nootschappen, die aandelen bezitten waarvan de
beleggingswaarde meer bedraagt dan 50 pct., hetzij
van de gerevaloriseerde waarde van het gestorte kapi-
taal, hetzij van het gestort kapitaal verhoogd met de
belaste reserves en de geboekte meerwaarden. In aan-
merking komen de waarde van de aandelen en het be-
drag van het gestorte kapitaal, de reserves en de meer-
waarden op de dag waarop de vennootschap die de
aandelen bezit haar jaarrekening heeft opgesteld. Om
te bepalen of de grens van 50 pct. overschreden is,
worden de aandelen, die ten minste 75 pct. vertegen-
woordigen van het gestorte kapitaal van de vennoot-
schap die de aandelen heeft uitgegeven, niet in aan-
merking genomen;

2° op vennootschappen waarvan de aandelen die
het maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen voor
ten minste de helft in het bezit zijn van één of meer
andere vennootschappen en die geen door de Natio-
nale raad van de coöperatie erkende coöperatieve ven-
nootschappen zijn. Deze bepaling is niet van toepas-
sing wanneer de aandelen die het maatschappelijk
kapitaal vertegenwoordigen op naam zijn en de
houdstervennootschap een holdingvennootschap is
of de houdstervennootschappen holding-
vennootschappen zijn, waarvan de aandelen die het

BASISTEKST

10 april 1992

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 215

Het tarief van de vennootschapsbelasting bedraagt
33 pct.

Wanneer het belastbare inkomen niet meer dan
322.500 EUR bedraagt, wordt de belasting evenwel als
volgt vastgesteld:

1° op de schijf van 0 tot 25.000 EUR: 24,25 pct.;

2° op de schijf van 25.000 EUR tot 90.000 EUR: 31
pct.;

3° op de schijf van 90.000 EUR tot 322.500 EUR:
34,5 pct.

Het tweede lid is niet van toepassing:

1° op vennootschappen, andere dan door de Natio-
nale Raad van de coöperatie erkende coöperatieve ven-
nootschappen, die aandelen bezitten waarvan de
beleggingswaarde meer bedraagt dan 50 pct., hetzij
van de gerevaloriseerde waarde van het gestorte kapi-
taal, hetzij van het gestort kapitaal verhoogd met de
belaste reserves en de geboekte meerwaarden. In aan-
merking komen de waarde van de aandelen en het be-
drag van het gestorte kapitaal, de reserves en de meer-
waarden op de dag waarop de vennootschap die de
aandelen bezit haar jaarrekening heeft opgesteld. Om
te bepalen of de grens van 50 pct. overschreden is,
worden de aandelen, die ten minste 75 pct. vertegen-
woordigen van het gestorte kapitaal van de vennoot-
schap die de aandelen heeft uitgegeven, niet in aan-
merking genomen;

2° op vennootschappen waarvan de aandelen die
het maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen voor
ten minste de helft in het bezit zijn van één of meer
andere vennootschappen en die geen door de Natio-
nale raad van de coöperatie erkende coöperatieve ven-
nootschappen zijn;



10 1481/001DOC 51

K A M E R    3e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   3e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20052004

cial sont à leur tour nominatives et sont intégrale-
ment détenues par des personnes physiques ;1

3° aux sociétés dont les dividendes distribués excè-
dent 13 p.c. du capital libéré au début de la période
imposable (...);

4° aux sociétés, autres que les sociétés coopérati-
ves agréées par le Conseil national de la coopération,
qui n’allouent pas à au moins un de leurs dirigeants
d’entreprise une rémunération à charge du résultat de
la période imposable égale ou supérieure au revenu
imposable de la société lorsque cette rémunération n’at-
teint pas 27.000 EUR;

5° aux sociétés qui font partie d’un groupe auquel
appartient un centre de coordination visé à l’arrêté royal
n° 187 du 30 décembre 1982 relatif à la création de
centres de coordination;

6° (...)

3° aux sociétés dont les dividendes distribués excè-
dent 13 p.c. du capital libéré au début de la période
imposable (...);

4° aux sociétés, autres que les sociétés coopérati-
ves agréées par le Conseil national de la coopération,
qui n’allouent pas à au moins un de leurs dirigeants
d’entreprise une rémunération à charge du résultat de
la période imposable égale ou supérieure au revenu
imposable de la société lorsque cette rémunération n’at-
teint pas 27.000 EUR;

5° aux sociétés qui font partie d’un groupe auquel
appartient un centre de coordination visé à l’arrêté royal
n° 187 du 30 décembre 1982 relatif à la création de
centres de coordination;

6° (...)

1 Art. 2: insertion.
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maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen op hun
beurt ook op naam zijn en volledig in het bezit zijn
van natuurlijke personen;1

3° op vennootschappen waarvan de dividend-
uitkering hoger is dan 13 pct. van het gestorte kapitaal
bij het begin van het belastbare tijdperk (...);

4° op vennootschappen, andere dan door de Natio-
nale Raad van de coöperatie erkende coöperatieve ven-
nootschappen, die ten laste van het resultaat van het
belastbare tijdperk niet aan ten minste één van hun
bedrijfsleiders een bezoldiging hebben toegekend die
gelijk is aan of hoger is dan het belastbare inkomen
van de vennootschap, wanneer die bezoldiging minder
bedraagt dan 27.000 EUR;

5° op vennootschappen die deel uitmaken van een
groep waartoe een coördinatiecentrum behoort als ver-
meld in het koninklijk besluit nr. 187 van 30 december
1982 betreffende de oprichting van coördinatiecentra;

6° (...)

3° op vennootschappen waarvan de dividend-
uitkering hoger is dan 13 pct. van het gestorte kapitaal
bij het begin van het belastbare tijdperk (...);

4° op vennootschappen, andere dan door de Natio-
nale Raad van de coöperatie erkende coöperatieve ven-
nootschappen, die ten laste van het resultaat van het
belastbare tijdperk niet aan ten minste één van hun
bedrijfsleiders een bezoldiging hebben toegekend die
gelijk is aan of hoger is dan het belastbare inkomen
van de vennootschap, wanneer die bezoldiging minder
bedraagt dan 27.000 EUR;

5° op vennootschappen die deel uitmaken van een
groep waartoe een coördinatiecentrum behoort als ver-
meld in het koninklijk besluit nr. 187 van 30 december
1982 betreffende de oprichting van coördinatiecentra;

6° (...)

1 Art. 2: invoeging

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


